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MARQUARDT

EU Declaration of Conformity

DE EU-Konformitatserklarung/ CS EU prohlaseni o shodé/ EL AfAwon ouppopewone EE/ ES UE Declaracion
de Conformidad/ EE ELi vastavusdeklaratsioon/ FI EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus/ FR Déclaration de
conformité UE/ HR EU izjava o sukladnosti/ IT Dichiarazione di conformita UE/ LT ES atitikties deklaracija/
LV ES Atbilstibas deklaracija/ NL EU-verklaring van conformiteit/ PL Deklaracja zgodnoéci UE/ PT Declaragéo
de conformidade UE/ RO Declaratie de conformitate UE/ SK EU — Vyhlasenie o zhode/ Sl Izjava EU o
skladnosti.

Company:  Marquardt GmbH

Name: Thomas Schwarz

Street: Schloss-Str. 16

Location: 78604 Rietheim-Weilheim

Country Germany

Telephone: +49 7424 99 0

Fax: +49 7424 99 2122

Email: thomas.schwarz@marquardt.com

We declare under our sole responsibility that the following product:

DE Wir erklaren in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt:/ CS Timto prohlasuje na vlastni odpovédnost,
Ze nasledujici product: / EL Epeig dnAwvoupe, pe atmokAEIoTIKN pag uBovn, 011 To TTapakdTw mpoiov: / ES
Nosotros declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad la conformidad del siguiente producto:/ EE Meie
deklareerime oma ainuvastutusel, et jargmine toode: / FI Me vakuuttaa yksinomaisella vastuullaan, etta
seuraava tuote/ FR Nous déclarons sous notre entiére responsabilité que le produit suivant,/ HR Mi pod punom
odgovorno$cu izjavljujemo da je proizvod u nastavku/ IT Noi dichiariamo sotto la nostra esclusiva
responsabilita che il seguente prodotto:/ LT Mes prisiimdama visg atsakomybe pareiSkiame, kad §is gaminys/
LV Més uznemoties pilnigu atbildibu apliecinam, ka talak aprakstitais produkts:/ NL Wij verklaren onder
geheel eigen verantwoordelijkheid dat het volgende product/ PL My o$wiadczamy na wiasng
odpowiedzialno$é, ze ponizszy product:/ PT Nos declaramos, sob nossa inteira responsabilidade, que o
seguinte produto:/ RO Prin prezenta declardm pe propria rdspundere faptul cd urmatorul produs:/ SK My
vyhlasujeme na svoju vyhradnt zodpovednost, Ze nasledujlci vyrobok:/ Sl izjavljiamo na lastno odgovornost,
da je naslednji izdelek:

Type or model

DE Typ oder Modelll CS Typ nebo model/ EL Tumog fj poviého/ ES Tipo o
modelo/ EE Mudeli tttip:/ Fl Tyyppi tai malli/ FR Type ou modele/ HR tip ili model/ R1
IT Tipo o modello/ LT Tipas arba modelis/ LV Tips vai modelis/ NL Type of A
model/ PL Typ lub model/ PT Tipo ou modelo/ RO Tip sau model/ SK Typ alebo
model/ Sl Tip ali model

to which this declaration relates is in conformity with the essential requirements of the RE Directive
(2014/53/EU).

DE den grundlegenden Anforderungen Funkanlagen-Richtlinie (2014/53/EU) entspricht./ CS ke kteremu se
toto prohlageni vztahuje, spliiuje zakladni poZzadavky Smérnice (RE-D) (2014/53/EU)./ EL 10 otroio agopd n
TapoUod SAAWON CUPHOPQWVETAI HE TIG OUCIWDEIG OTTAITAOEIG Kal AAAEG OXETIKEG ATTAITHOEIS TNG 0Bnyiag
mepi padloeomAiopou (2014/53/EE)./ ES al que se refiere esta declaracion, con los requisitos
fundamentales, de acuerdo con las disposiciones de la Directiva RE (2014/53/UE)./ EE mida k&esolev
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deklaratsioon hélmab, vastab raadioseadmete direktiivi (2014/53/EL) olulistele néuetele./ Fl jota tama
vakuutus koskee, on radiolaitteita koskevan direktiivin (2014/53/EU) olennaisten vaatimusten./ FR auquel
cette déclaration se référe est conforme aux principales exigences de la directive RE (2014/53/UE)./ HR na koji
se odnosi ova izjava sukladan osnovnim zahtjevima Direktive o radijskoj opremi (2014/53/EU)./ IT cui la
presente dichiarazione fa riferimento, & conforme ai requisiti essenziali della Direttiva sulle apparecchiature
radio (2014/53/UE)./ LT kuriam taikoma $i deklaracija, atitinka esminius reikalavimus direktyvos dél radijo
jrangos (2014/53/ES)./ LV par kuru ir sastadita §7 deklaracija, atbilst batiskakajam prasibam, kadas noteiktas
Radioiekartu Direktiva (2014/53/ES)./ NL waarop deze verklaring betrekking heeft, in overeenstemming is
met de essentiéle vereisten van de Richtlijn betreffende de harmonisatie van de wetgevingen van de
lidstaten inzake het op de markt aanbieden van radioapparatuur (2014/53/EU)./ PL do ktérego odnosi si¢
niniejsza deklaracja spelnia podstawowe wymogi dyrektywy dotyczacej urzadzernn radiowych i
telekomunikacyjnych (2014/53/UE)./ PT ao qual esta declaracéo se refere, estd em conformidade com os
requisitos essenciais da Diretiva relativa a equipamento de radio (2014/53/UE)./ RO la care face referire
prezenta declaratie respecta cerintele esentiale ale Directivei RE (2014/53/UE)./ SK na ktory sa toto vyhlasenie
vztahuje, je v zhode so zakladnymi poziadavkami smernice 2014/53/EU o radiovych zariadeniach (RE)./
Sl na katerega se nanasa ta izjava o skladnosti, v skladu z bistvenimi zahtevami Direktive 2014/53/EU o
harmonizaciji zakonodaj drzav €lanic v zvezi z dostopnostjo radijske opreme na trgu.

The product is in conformity with the following standards and/or normative documents:

DE Das Produkt entspricht den folgenden Richtlinien und/oder Normen/ CS Tento produkt je ve shodé
s nasledujicimi normami a/nebo normativnimi dokumenty/ EL To Tpoidév CUPHOP@WVETAI PE TO TTAPAKATW
mpdTutra fi/kal kavovioTikd éyypaga:/ ES El producto cumple con las normas o los documentos normativos
siguientes/ EE Toode vastab jargmistele standarditele ja/véi normatiivdokumentidele:/ Fl Tuote on seuraavien
standardien ja/tai ohjeellisten asiakirjojen mukainen:/ FR Le produit est conforme aux normes et aux
documents normatifs suivants/ HR Proizvod je sukladan sljedeéim standardima i/ili normativnim
dokumentima:/ IT Il prodotto & conforme agli standard e/o ai documenti normativi indicati di seguito:/ LT
Gaminys atitinka $iuos standartus ir (arba) norminius dokumentus:/ LV Produkts atbilst prasibam, kadas
noteiktas talak noraditajos standartos un/vai normativajos aktos:/ NL in overeenstemming is met de volgende
normen en/of normatieve documenten:/ PL Produkt spetnia wymogi okre$lone w ponizszych normach i aktach
normatywnych:/ PT O produto esta em conformidade com as seguintes normas e/ou documentos normativos:/
RO Produsul este conform cu urmatoarele standarde si/sau acte normative:/ SK Vyrobok je v zhode
s nasledujucimi standardmi a/alebo normativnymi dokumentmi:/ Sl Izdelek je skladen z naslednjimi standardi
in/ali normativnimi dokumenti:
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Standards

Essential Requirement

EN 300 330 V2.1.1 (2017-02)

Radio

DE Funk/ CS Radio/ EL Padioouyvornra/ ES
Radio / EE Raadio/ Fl Radio/ FR Radio/ HR
Radijska oprema/ IT Radio / LT Radijas/ LV
Radio/ NL Radio/ PL Urzgdzenia radiowe/ PT
Radio/ RO Radio/ SK Radiové zariadenial Sl
Radio

EN 301 489-1 V2.2.0 (Draft)
EN 301 489-3 V2.1.1 (Final Draft)

EMC

DE EMC/ CS EMC/ EL HMX / ES EMC / EE
Elektromagnetiline tihilduvus/ FI EMC
(séahkémagneettinen yhteensopivuus)/ FR
CEM/ HR Elektromagnetska kompatibilnost /
IT Compatibilita elettromagnetica/ LT EMC/
LV EMC (elektromagnétiska savietojamiba)/
NL EMC / PL Kompatybilnos¢
elektromagnetyczna/ PT CEM/ RO CEM/ SK
Elektromagneticka kompatibilita/ SI EMC

IEC 62368-1: 2014 (2. Edition) and Cor. 1: 2015
EN 62368-1: 2014 + AC: 2015 + A11: 2017

Safety

DE Sicherheit/ CS Bezpecnost/ EL Ao@dAcia
| ES Seguridad/ EE Ohutus/ FI Turvallisuus/
FR Sécurité/ HR Sigurnost/ IT Sicurezza/ LT
Saugal LV Drosiba/ NL Veiligheid/ PL
Bezpieczenstwo/ PT Seguranga/ RO
Sigurantd/ SK Bezpec¢nost/ Sl Varnost

Signed for and on behalf of:

Rietheim-Weilheim, 14.12.2018

il 7y
§ 72/, ’ /// ,/‘/,4/%

7" (Signatfe)

ppa. Thomas Schwarz Dipl.-Ing (FH)
Vice President Engineering Services
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Continental Automolive France | 1 av Paul Ourliac | 31036 Toulouse | France

Continental Automotive France SAS

Said Bouguern (CES I)
Bertrand Vaysse (P S&A)
Phone: +33 5 6119 7292
Fax: 33 56119 2529

bertrand.vaysse@continental-corporation.com

EU Declaration of Conformity in accordance with Directive 2014/53/EU

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Manufacturer:
Address: 1, avenue Paul Ourliac

BP 83649

Continental Automotive France SAS

31036 Toulouse Cedex 1, France

Product type designation: DHSNFC

Intended use:

NFC communication for smartphone vehicle access.

The product mentioned above complies with the essential requirements and other relevant provisions of Directive

2014/53/EU, when used for its intended purpose:

Health and safety pursuant to Art. 3(1)(a):

Electromagnetic compatibility pursuant to Art. 3(1)(b):

Efficient use of spectrum pursuant to Art. 3(2);

EMF exposure

The conformity assessment procedure referred to in D
of the following Notified Body:

Applied standard(s):
EN 60950-1:2006 + A11:2009 +
A1:2010 + A12:2011 + A2:2013

Applied standard(s):
EN 301 489-1 V2.1.1
Final Draft EN 301 489-3 V2.1.1

Applied standard(s):
EN 300 330: V2.1.1
Applied standard(s):
EN 62479:2010

irective 2014/53/EU has been followed with the involvement

DEKRA Testing and Certification, S.A.U.,Parque Tecnolégico de Andalucia, C/ Severo Ochoa n°® 2,
29590 Campanillas — Malaga Spain, Notified Body No: 1909 and issued the EU-type examination

certificate: 52610RNB.001
The following marking applies to the above mentioned

Continental Automotive France SAS
Toulouse, 20.07.2017

Continental Automolive France SAS
1, avenue Paul Ouliac

BP 83649

F-31036 Toulouse Cedex 1

Téléphone: ++33 (0)5 61 19 88 88
Télécopie: ++33 (0)5 61 19 25 25
www conlinental-corporation com

product: ce
Officer

inancia

Siret établissement Toulouse
314 722 026 00031

Société par Actions Simplifiée

au capilal de 70 000 000 €

Siége social : 1, avenue Paul Ourliac
BP 83649 - F-31036 Toulouss Cedex 1
RCS Toulouse 314 722 026

Tax ID: FR 03314722026

APE 29312
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